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Nr. 2024-SUT-003, Nr. 25SUT-10, Nr. BP-
240003, Nr. 24VP-SUT-15, Nr. 683432, Nr. 

SUT-P-2024-0016 KEITIMO 
NR. 2024-SUT-031

Šį susitarimą dėl 2024-01-25 Ilgalaikės UAB 
„EPSO-G“ grupės strategijos parengimo 
paslaugų pirkimo – pardavimo sutarčių Nr. 2024-
SUT-003, Nr. 25SUT-10, Nr. BP-240003, Nr. 
24VP-SUT-15, Nr. 683432, Nr. SUT-P-2024-
0016 (toliau – Susitarimas) keitimo sudarė toliau 
nurodytos šalys:

UAB „EPSO-G“, pagal Lietuvos Respublikos 
įstatymus įsteigta ir veikianti bendrovė, kurios 
juridinio asmens kodas 302826889, registruota 
buveinė yra adresu Laisvės pr. 10, Vilnius, 
Lietuvos Respublika (toliau  Pirkėjas), 
atstovaujama vadovo , veikiančio pagal 
bendrovės įstatus, 

LITGRID AB, pagal Lietuvos Respublikos 
įstatymus įsteigta ir veikianti bendrovė, kurios 
juridinio asmens kodas 302564383, registruota 
buveinė yra adresu Karlo Gustavo Emilio 
Manerheimo g. 8, Vilnius, Lietuvos Respublika 
(toliau – Pirkėjas), atstovaujama Strategijos ir 
tyrimų skyriaus vadovo, laikinai einančio 
Strategijos departamento vadovo pareigas , 
veikiančio pagal suteiktus įgaliojimus, 

AB „Amber Grid“, pagal Lietuvos Respublikos 
įstatymus įsteigta ir veikianti bendrovė, kurios 
juridinio asmens kodas 303090867, registruota 
buveinė yra adresu Laisvės pr. 10, Vilnius, 
Lietuvos Respublika (toliau – Pirkėjas), 
atstovaujama komercijos direktoriaus , veikiančio 
pagal suteiktus įgaliojimus,

Energy cells UAB, pagal Lietuvos Respublikos 
įstatymus įsteigta ir veikianti bendrovė, kurios 
juridinio asmens kodas 305689545, registruota 
buveinė yra adresu Ozo g. 12A-1, LT-08200 
Vilnius, Lietuvos Respublika (toliau – Pirkėjas), 
atstovaujama technikos vadovo , veikiančio pagal 
suteiktus įgaliojimus,

BALTPOOL UAB, pagal Lietuvos Respublikos 
įstatymus įsteigta ir veikianti bendrovė, kurios 
juridinio asmens kodas 302464881, registruota 
buveinė yra adresu Žalgirio g. 90 D, LT-09303 
Vilnius, Lietuvos Respublika (toliau – Pirkėjas), 
atstovaujama vadovo  veikiančio pagal bendrovės 
įstatus,

AAGGRREEEEMMEENNTT  NNOOO. 2024-SUT-031
CONCERNING THE AMENDMENT OF 25/01/2024 

CONTRACTS No. 2024-SUT-003, No. 25SUT-10, No. 
BP-240003, No. 24VP-SUT-15, No. 683432, No. SUT-

P-2024-0016
The present Agreement concerning the amendment of 
25/01/2024 Contracts No. 2024-SUT-003, No. 25SUT-10, 
No. BP-240003, No. 24VP-SUT-15, No. 683432 and No. 
SUT-P-2024-0016 for the sale and purchase of services 
for the development of a long-term strategy for the EPSO-
G UAB Group (hereinafter referred to as the Agreement), 
has been entered into by and between the following 
parties:  

EPSO-G UAB, a company incorporated and operating 
under the laws of the Republic of Lithuania, with legal 
entity code 302826889, registered office at Laisvės pr. 10, 
Vilnius, Republic of Lithuania (hereinafter referred to as the 
Buyer), represented by , the Head of the Company, 
acting in accordance with the company’s Articles of 
Association, 

LITGRID AB, a company incorporated and operating under 
the laws of the Republic of Lithuania, with legal entity code 
302564383, registered office at Karlo Gustavo Emilio 
Mannerheimo g. 8, Vilnius, Republic of Lithuania 
(hereinafter referred to as the Buyer), represented 
by , the Head of the Strategy and Research Department, 
acting as Head of the Strategy Department, acting in 
accordance with the powers conferred upon him, 

Amber Grid AB, a company incorporated and operating 
under the laws of the Republic of Lithuania, with legal 
entity code 303090867, registered office at Laisvės pr. 10, 
Vilnius, Republic of Lithuania (hereinafter referred to as the 
Buyer), represented by its Commercial Director  acting 
in accordance with the powers conferred upon him,

Energy cells UAB, a company incorporated and operating 
under the laws of the Republic of Lithuania, with legal 
entity code 305689545, registered office at Ozo g. 
12A-1, LT-08200 Vilnius, Republic of Lithuania 
(hereinafter referred to as the Buyer), represented by , the 
Chief Technical Officer, acting in accordance with the 
powers conferred upon him,

BALTPOOL UAB, a company incorporated and operating 
under the laws of the Republic of Lithuania, with legal 
entity code 302464881, registered office at Žalgirio g. 90 
D, LT-09303 Vilnius, Republic of Lithuania 
(hereinafter referred to as the Buyer), represented 
by  the Head of the Company, acting in accordance with 
the company’s Articles of Association,



UAB „TETAS“,  pagal Lietuvos Respublikos 
įstatymus įsteigta ir veikianti bendrovė, kurios 
juridinio asmens kodas 300513148, registruota 
buveinė yra adresu Senamiesčio g. 102B, LT-
35116 Panevėžys (adresas korespondencijai: 
V.Krėvės pr. 120, LT-51119 Kaunas), Lietuvos 
Respublika (toliau – Pirkėjas), atstovaujama 
vadovo , veikiančio pagal bendrovės įstatus,

ir 

Baringa Consulting Limited, kurios kodas 
08915935, registruota buveinė yra adresu 62 
Buckingham Gate, Londonas, SW1E 6AJ, 
Jungtinė Karalystė (toliau – Pardavėjas), 
atstovaujama partnerio  
toliau visi Pirkėjai ir Pardavėjas kartu vadinami 
„Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“. 

KADANGI: 

(A) 2024 m. sausio 25 d.  Šalys sudarė Ilgalaikės
UAB „EPSO-G“ grupės strategijos
parengimo paslaugų pirkimo – pardavimo
sutartis Nr. 2024-SUT-003, Nr. 25SUT-10,
Nr. BP-240003, Nr. 24VP-SUT-15, Nr.
683432, Nr. SUT-P-2024-0016 (toliau –
Sutartis); 

(B) Pardavėjas įsipareigojo suteikti Pirkėjui
Pardavėjo pasiūlyme nurodytas paslaugas,
atitinkančias techninės specifikacijos
reikalavimus (toliau – Paslaugos) Sutartyje
numatytais terminais;

(C) Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų
įstatymo (toliau – VPĮ) 89 str. 1 d. 1 p. leidžia
keisti viešojo pirkimo sutartį kai pakeitimas,
neatsižvelgiant į jo piniginę vertę, iš anksto
buvo aiškiai, tiksliai ir nedviprasmiškai
suformuluotas pirkimo dokumentuose
nustatant pirkimo sutarties ar
preliminariosios sutarties peržiūros, įskaitant
kainos indeksavimą, atlyginimų 
darbuotojams peržiūrą, sąlygas ar 
pasirinkimo galimybes, įskaitant sutarties 
termino, perkamų kiekių, apimties, objekto 
pakeitimą;   

(D) Sutarties bendrųjų sąlygų 4.2.1. p. nustato,
kad Sutartis gali būti keičiama Šalių rašytiniu
susitarimu, jei tai neprieštarauja VPĮ
nustatytai tvarkai;

(E) Sutarties bendrųjų sąlygų 4.2.7. p. nustato,
kad prekių pristatymo ir (ar) paslaugų
suteikimo terminas gali būti pratęsiamas

TETAS, UAB, a company established and operating under 
the laws of the Republic of Lithuania, with legal entity code 
300513148, registered office at Senamiesčio g. 102B, LT-
35116 Panevėžys (mailing address:  V.Krėvės pr. 120, LT-
51119 Kaunas), the Republic of Lithuania (hereinafter 
referred to as the Buyer), represented by , the 
Head of the Company, acting in accordance with the 
company’s Articles of Association, 

and 

Baringa Consulting Limited, legal entity code 08915935, 
whose registered office is at 62 Buckingham Gate, London, 
SW1E 6AJ, United Kingdom (hereinafter referred to as the 
Seller), represented by its partner , 

hereinafter the Buyers and the Seller collectively referred 
to as the Parties and each individually as a Party. 

WHEREAS: 
(A) On 25 January 2024, the Parties have concluded

Contracts No. 2024-SUT-003, No. 25SUT-10, No. BP-
240003, No. 24VP-SUT-15, No. 683432 and No. SUT-
P-2024-0016 for the sale and purchase of services for
the development of a long-term strategy for the EPSO-
G UAB Group (hereinafter referred to as the Contract);

(B) The Seller has undertaken to provide the Buyer with the
services specified in the Seller's tender in accordance
with the requirements of the technical specification
(hereinafter referred to as the Services) within the time
limits set out in the Contract;

(C) Article 89(1)(1) of the Law on Public Procurement of
the Republic of Lithuania (hereinafter referred to as the
PPL) allows for the amendment of a public
procurement contract where such amendment,
irrespective of its monetary value, has been formulated
in advance in the procurement documents in clear,
precise and unambiguous manner by setting out the
terms and conditions or options for the revision of the
contract or the preliminary contract, including the price
indexation, the revision of the remuneration of the staff,
including changes concerning the term of contract, the
quantities, the scope, and the subject-matter of the
contract;

(D) Paragraph 4.2.1. of the General Terms and Conditions
of the Contract provides that the Contract may be
amended by written agreement of the Parties, provided
that this is in accordance with the procedure laid down
in the PPL.

(E) Paragraph 4.2.7 of the General Terms and Conditions
of the Contract provides that the time limit for the



esant šioms aplinkybėms: e) atsiranda 
uždelsimas, kliūtys ar trukdymai, kurių 
atsiradimui Pardavėjas neturi įtakos, už 
kuriuos neatsako ir kurie sukelti ir priskiriami 
tretiesiems asmenims; 

(F) Pardavėjas 2024 m. birželio 6 d. raštu
kreipėsi į Pirkėją prašydamas pratęsti
Sutarties specialiųjų sąlygų 4.1. p.
nurodytą Paslaugų (strategijos
parengimo) suteikimo terminą;

(G) Sutartyje nurodytas Paslaugų 
(strategijos parengimo) suteikimo 
terminas gali būti pratęstas, kadangi 
Sutarties vykdymo metu atsirado 
aplinkybės, kurių atsiradimui nei 
Pardavėjas nei Pirkėjas neturėjo įtakos: 

I. Nacionalinės energetinės 
nepriklausomybės strategijos (toliau - 
NENS) projekto atnaujinimo vėlavimas. 
NENS yra vienas svarbiausių dokumentų 
Pardavėjui rengiant Pirkėjo strategiją – 
techninės specifikacijos įžanginiame 1 
skyriuje nurodyta, kad parengta strategija 
turi padėti įgyvendinti NENS tikslus. 
Atnaujintas NENS projektas turėjo būti 
paskelbtas 2024 m. sausio mėn., tačiau 
tai buvo padaryta pavėluotai – Lietuvos 
Respublikos energetikos ministerija ji 
atnaujino  2024 m. kovo 27 d.. Sutartis su 
Pardavėju buvo pasirašyta 2024 metų 
sausio 25 d., t.y. 2 mėnesiams anksčiau, 
nei buvo paskelbtas atnaujintas NENS 
projektas. Iki atnaujinto NENS projekto 
paskelbimo nebuvo galimybių 
supažindinti Pardavėją su NENS 
kryptimis ir gairėmis, todėl Pirkėjas apie 
poreikį strateginius prioritetus dėlioti ir 
derinti su NENS esančiais naujausiais 
valstybės lūkesčiais galėjo pateikti 
Pardavėjui vėliau. Taip pat atnaujintoje 
NENS versijoje buvo pakeistos tam tikros 
skaičiavimo prielaidos į naujesnes, jos 
nebeatitinka praėjusiais metais 
patvirtintos Lietuvos energetikos 
sistemos transformacijos studijos turėtų 
prielaidų, kuriomis rėmėsi Pardavėjas 
rengdamas Pirkėjo strategiją. 
Pasikeitusios prielaidos yra susijusios su 
lankstumo resurso poreikiais, 
tarpsisteminių jungčių kiekiais bei kitomis 
projekcijomis, kurios yra svarbios 

delivery of the goods and/or the provision of the 
services may be extended in the following 
circumstances: e) the occurrence of delays, hindrances 
or impediments which are beyond the control of the 
Seller, for which it is not liable, and which have been 
caused by and are imputable to a third party; 

F) On 6 June 2024, the Seller submitted a letter of request
to the Buyer for an extension of the time limit for the
provision of the Services (strategy preparation) as set
out in Paragraph 4.1 of the Special Terms of Contract;

(G) The time limit for the provision of the Services (strategy
preparation) specified in the Contract may be extended 
due to the occurrence of circumstances during the
performance of the Contract which are beyond the
control of either the Seller or the Buyer:

I. Delays in the updated draft National Energy
Independence Strategy (hereinafter referred to as
NEIS). The NEIS is one of the key documents for the
Seller in the preparation of the Buyer's strategy - the
introductory section 1 of the Technical Specification
specifies that the strategy developed must contribute
to the achievement of the objectives laid down in the
NEIS. The updated draft NEIS was due to be published
in January 2024, but this was delayed - Ministry of
Energy the Republic of Lithuania updated it 27 March
2024. The contract with the Seller was signed on 25
January 2024, i.e. 2 months before the publication of
the updated draft NEIS. It was not possible to inform
the Seller of the NEIS orientations and guidelines
before the publication of the updated draft NEIS, and
therefore the Buyer could only later inform the Vendor
about the need to align and coordinate strategic
priorities with the latest expectations of the State
contained in the NEIS. The updated version of the NEIS
has also updated certain calculation assumptions to
more recent ones and they are no longer in line with
the assumptions of the Lithuanian Energy System
Transformation Study approved last year, which were
relied upon by the Seller in the preparation of the
Buyer's strategy. Changes in assumptions relate to
flexibility resource requirements, interconnection
volumes and other projections that are relevant to the
Buyer's strategy and need to be taken into account;

II. The changed calculation assumptions that have a
significant impact on the Buyer's activities were
presented by the Lithuanian Energy Agency in its LT100
study on the most cost-effective and advanced ways for
Lithuania to transition to 100% renewable energy-based
electricity generation. The LT100 study, whose
assumptions were also used to update the NEIS
forecasts, foresees (and possibly will foresees) lower
installed solar power capacity for the 2030 baseline
scenario than in the Lithuanian Energy System



rengiant Pirkėjo strategiją ir į kurias yra 
būtina atsižvelgti; 

II. Pasikeitusias skaičiavimo prielaidas,
kurios turi reikšmingą įtaką Pirkėjo
veikloms, pateikė Lietuvos energetikos
agentūra savo rengiamoje LT100
studijoje dėl ekonomiškai efektyviausių ir
pažangiausių būdų Lietuvai pereiti prie
100 proc. atsinaujinančiais energijos
ištekliais grįstos elektros gamybos.
LT100 studija, kurios prielaidomis taip
pat buvo atnaujintos ir NENS prognozės,
numato (galimai numatys) mažesnius
saulės energijos instaliuotos galios
kiekius 2030 metų baziniam scenarijui nei 
buvo numatyta Lietuvos energetikos
sistemos transformacijos studijoje, taip
pat didesnius vėjo generacijos
instaliuotos galios kiekius. LT100 studija
pateikia tikslesnę ir detalesnę detalizaciją
elektros energijos išteklių kainai. Šių
skaičiavimų pasikeitimai įtakoja poreikį
peržiūrėti strategijos finansinio modelio
dalį, kadangi generacijos kaita ir jos kaina
daro įtaką elektros perdavimui
(didžiausiam Pirkėjo pajamų šaltiniui).
Esant reikšmingiems pokyčiams
Pardavėjas turi įvertinti ketinamų vystyti
projektų galimybes, o taip pat ir jų kaštus
bei finansavimo projekcijas, todėl šiam
darbui atlikti reikalingas papildomas
laikas.

ŠALYS SUSITARIA: 

1. Vadovaudamosi Sutarties bendrųjų
sąlygų 4.2.1. p., 4.2.7. e) p., VPĮ 89 str. 1
d. 1 p. pakeisti Sutarties specialiųjų
sąlygų 4.1. p. ir išdėstyti jį sekančiai:
„4.1. Pardavėjas Paslaugas (strategijos
paregimas) įsipareigoja suteikti: per 7
(septynis) mėnesius nuo Sutarties
įsigaliojimo dienos.“.

2. Šalys patvirtina, jog visos kitos
Sutarties nuostatos, išskyrus tas, kurios
yra keičiamos šiuo Susitarimu, lieka
galioti ir nėra keičiamos.

3. Susitarimas įsigalioja nuo jo pasirašymo 
datos ir tampa neatskiriama Sutarties
dalimi. Susitarimui taikoma teisė ir ginčų
sprendimo tvarka yra nustatyta
Sutartyje.

Transformation Study, as well as higher installed wind 
generation capacity. The LT100 study provides a more 
precise and detailed breakdown of the cost of electricity 
resources. Changes in these calculations lead to the 
need to revise the financial model part of the strategy, as 
the change in generation and its price has an impact on 
the transmission of electricity (the Buyer's largest source 
of revenue). In the event of significant changes, the Seller 
has to assess the feasibility of the projects to be 
developed, as well as their costs and financing 
projections, which requires additional time to complete 
this work; 

THE PARTIES HEREBY AGREE ON THE FOLLOWING: 

1. In accordance with Paragraphs 4.2.1, 4.2.7(e) of the
General Terms and Conditions of Contract and Article
89(1)(1) of the PPL the Parties shall agree to amend
Paragraph 4.1 of the Special Terms of the Contract to
read as follows: "4.1. The Seller undertakes to provide
the Services (strategy preparation): within 7 (seven)
months from the effective date of the Contract."

2. The Parties confirm that all other provisions of the
Contract, other than those modified by this Agreement,
shall remain in full force and effect and shall not be
modified.

3. The Agreement shall enter into force on the date of its
signature and shall form an integral part of the Contract.
The law applicable to the Agreement and the procedure
for the settlement of disputes has been set out in the
Contract.



4. Susitarimas sudarytas lietuvių anglų
kalbomis ir pasirašomas kvalifikuotais
elektroniniais parašais. Esant
neatitikimams tarp Susitarimo tekstų
lietuvių ir anglų kalbomis, pirmenybė
teikiama tekstui lietuvių kalba.

Pirkėjų vardu: 

____________________________ 
UAB „EPSO-G“ vadovas 

____________________________ 
LITGRID AB Strategijos ir tyrimų skyriaus 
vadovas, laikinai einantis Strategijos 
departamento vadovo pareigas 

____________________________ 

 komercijos direktorius AB „Amber Grid“ 

4. This Agreement, which is concluded in the Lithuanian
and English languages, signed with qualified electronic
signatures. In the event of any inconsistency between the
English and Lithuanian texts of the Agreement, the
Lithuanian text shall prevail.

____________________________ 
 Energy cells UAB technikos vadovas 

____________________________ 
BALTPOOL UAB vadovas 

 ____________________________ 
UAB „TETAS“ vadovas  

Pardavėjo vardu: 

_______________________________ 
Baringa Consulting Limited partneris 

On behalf of Buyer: 

____________________________ 

 the Head of EPSO-G, UAB  

____________________________ 

, Head of Strategy and Research Department, Acting 
Head of Strategy Department of LITGRID AB   

____________________________ 

, Commercial Director of Amber Grid AB 

____________________________ 

 , the Chief Technical Officer of Energy cells UAB 

____________________________ 

, the Head of BALTPOOL UAB 

 ___________________________ 

, the Head of TETAS, UAB 

On behalf of the Seller: 

_______________________ 
 Partner of Baringa Consulting Limited 




